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Händel begann mit der Komposition von Tamer-
lano, einem der größten Meisterwerke der ba-
rocken Opera seria, am 3. Juli 1724. Das Libretto
war Nicola Hayms Bearbeitung von Agostino
Piovenes Tamerlano, Tragedia per musica, die von
Francesco Gasparini in Musik gesetzt und 1711
in Venedig aufgeführt worden war. Als Händel
die letzte Seite des Autographs am 23. Juli da-
tierte, schien das Werk fertig zu sein; aber wäh-
rend der drei Monate, die bis zur Premiere am
Königlichen Theater am Haymarket am 31. Okto-
ber vergingen, wurden so viele Änderungen und
Überarbeitungen vorgenommen, dass eine neue
Direktionspartitur angefertigt werden musste,
die eine frühere, nun verlorene, ersetzte, als die
Vorbereitungen schon weit vorangeschritten wa-
ren.

Der erste Grund für die Revision war ein Wech-
sel der Besetzung: Die Rolle der Irene war ur-
sprünglich für einen Sopran gedacht, dann muss-
te vieles davon für die Altistin Anna Dotti umge-
schrieben werden, die diese Partie in der ersten
Aufführung sang. Die originalen Sopranfassun-
gen ihrer ersten beiden Arien, „Dal crudel che
m’ha tradita“ (Nr. 10) und „Par che mi nasca in
seno“ (Nr. 17), als Anhänge (5) und (8) in der Par-
titur der Hallischen Händel-Ausgabe (Band II/
15) abgedruckt, stehen in dem vorliegenden Kla-
vierauszug auf den Seiten 272–275 und 276–280.
Eine weitaus radikalere Überarbeitung wurde
durch die Ankunft des Tenors Francesco Borosini
im September 1724 ausgelöst, der für die Partie
des Bajazet engagiert worden war. Er muss das
Libretto und eine handschriftliche Partitur von
einer zweiten Vertonung der Tamerlan-Erzählung,
Il Bajazet, Dramma per musica, mitgebracht haben,
die Gasparini 1719 für Reggio Emilia komponiert
und in der Borosini den Bajazet gesungen hatte.

Für diese Fassung war das originale Libretto
von Piovene grundlegend durch Ippolito Zanella
und andere Dichter umgeschrieben worden,
wenn es auch Beweise dafür gibt, dass die groß-
artige Szene von Bajazets Tod, die die auffal-
lendste Verbesserung gegenüber dem früheren
Libretto ist, von Borosini selbst angeregt wurde.

Händel nahm an seiner Oper nun größere Ver-
änderungen vor, indem er Teile des Librettos von

1719 in Hayms ursprüngliche Bearbeitung des
Piovene verpflanzte und eine Menge neuer Mu-
sik besonders für den Beginn des ersten und das
Ende des dritten Aktes komponierte. Außerdem
korrigierte er in den Sätzen, die er schon für Ba-
jazet geschrieben hatte, an verschiedenen Stellen
die Tessitur der Gesangsstimme, weil er inzwi-
schen Borosini singen gehört hatte und erkannte,
dass einige der Töne für ihn zu hoch lagen. Zwei
Sätze wurden transponiert und in der Arie Nr. 19
„A’ suoi piedi“ und dem Terzett Nr. 22 gravie-
rende Änderungen vorgenommen. In der vorlie-
genden Ausgabe werden in diesen beiden Stü-
cken die ursprünglichen Noten im Kleinstich
angegeben, weil Sänger, die einen entsprechen-
den Stimmumfang haben, sie möglicherweise
vorziehen werden.

Der Band der HHA gibt die komplizierte Ge-
schichte des Heranreifens der Oper vollständig
wieder, und in seinem Anhang ist die gesamte
Musik zu finden, die schließlich durch den Kom-
ponisten verworfen wurde, als er sein Meister-
werk vollendete. Es war Händel besonders daran
gelegen, den Schluss des dritten Aktes konzen-
trierter und dramatischer zu gestalten. In dem
ersten Entwurf, der auf Piovenes Libretto basier-
te, starb Bajazet hinter der Bühne und sein Tod
wurde lediglich bekannt gegeben; diesem Ereig-
nis folgte eine Reihe von Stücken für die anderen
Charaktere. Das neue Material, beginnend in Sze-
ne 9, mit dem Höhepunkt in dem Accompagnato
Nr. 38 (angeregt durch das Libretto von 1719 und
teilweise durch Gasparinis Vertonung), wurde
dann eingefügt, aber zunächst wurden die ur-
sprünglichen Schlusssätze beibehalten. In einem
späten Stadium der Vorbereitungen für die Auf-
führung nahm Händel sie heraus und ersetzte sie
durch das Rezitativ „Barbaro! Or manca solo!“,
das direkt zum Schlusschor überleitet. Die daraus
resultierende dramatische Wirksamkeit ist offen-
sichtlich – Bajazets Todesszene beendet eigentlich
die Oper und alles andere als ein kurzer Schluss
für die anderen Darsteller würde eine Antiklimax
bedeuten. Während dieses Kürzungsprozesses
strich Händel auch ein Duett für Tamerlano und
Irene („Vedrò ch’un dì“), das ursprünglich auf
das Rezitativ „Signor, fra tante cure“ in Akt III

VORWORT
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Szene 8 folgte; es ist als Anhang (17) in dem Band
der HHA abgedruckt und steht im Anhang des
Klavierauszuges auf den Seiten 281–285.

Am 31. Oktober 1724 wurde Tamerlano in fol-
gender Besetzung uraufgeführt:

Tamerlano . . . . . . . . . . Andrea Pacini (Altkastrat)
Andronico Francesco Bernardi, called Senesino

(Mezzosoprankastrat)
Bajazet  . . . . . . . . . . . . . Francesco Borosini (Tenor)
Leone  . . . . . . . . . . . . . . . . . Giuseppe Boschi (Bass)
Asteria  . . . . . . . . . . . . Francesca Cuzzoni (Sopran)
Irene  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Anna Dotti (Alt)

Zwischen dem 31. Oktober 1724 und dem 8. Mai
1725 fanden zwölf Aufführungen statt. Händel
nahm die Oper nur 1731 mit drei Vorstellungen
noch einmal in den Spielplan auf. Für diese Wie-
deraufnahme trug er in der Direktionspartitur

in den Rezitativen zahlreiche Kürzungen ein, die
in der vorliegenden Ausgabe reproduziert wer-
den. Der Anteil der Rezitative in Tamerlano ist
größer als in jeder anderen Oper Händels. Die
Fußnoten, die aus einer authentischen Quelle
(einer der zeitgenössischen Abschriften) stam-
men, zeigen, wie die Teile zu verbinden sind,
wenn die Kürzungen vorgenommen werden.
Händel kürzte auch das Terzetto Nr. 22 und füg-
te in Akt III, Szene 7 ein Rezitativ und eine Arie
für Leone hinzu (gesungen von Antonio Monta-
gana). Diese werden als Anhang (26) in dem Band
der HHA wiedergegeben und sind im vorliegen-
den Klavierauszug auf den Seiten 286–294 abge-
druckt.

Terence Best
(Übersetzung: Annette Landgraf)

Handel began the composition of Tamerlano, one
of the supreme masterpieces of Baroque opera
seria, on 3rd July 1724. The libretto was an adap-
tation by Nicola Haym of Agostino Piovene’s Ta-
merlano, Tragedia per musica, which had been set
to music by Francesco Gasparini, and performed
in Venice in 1711. When Handel dated the last
page of the autograph on 23rd July the work
appeared to be complete; but during the three
months which passed before the premiere at the
King’s Theatre in the Haymarket on 31 October,
so many alterations and revisions were made
that a fresh performing-score had to be written,
very late in the proceedings, to replace an earlier
one which is now lost.

The first reason for revision was a change in
the cast: the role of Irene was originally con-
ceived for a soprano, then much of it had to be
rewritten for the contralto Anna Dotti, who sang
it in the first performance. The original soprano
versions of her first two arias, “Dal crudel che
m’ha tradita” (no. 10) and “Par che mi nasca in
seno” (no. 17), given as Appendixes (5) and (8)

PREFACE

in the full score in the Hallische Händel-Ausgabe
(volume II/15), are printed in this vocal score on
pp. 272–5 and 276–80. A much more radical re-
vision was occasioned by the arrival in London
in September 1724 of the tenor Francesco Boro-
sini, who had been engaged to sing Bajazet. He
must have brought with him the libretto and a
manuscript score of a second setting of the
Tamerlano story, Il Bajazet, Dramma per musica,
which Gasparini had composed for Reggio Emi-
lia in 1719, and in which Borosini had sung Baja-
zet. For this version the original Piovene libretto
had been substantially rewritten by Ippolito Za-
nella and other writers, although there is evidence
that the magnificent scene of Bajazet’s death,
which is the most striking improvement on the
earlier libretto, was inspired by Borosini himself.

Major alterations were now made to Handel’s
opera, as he grafted parts of the 1719 libretto on
to Haym’s original adaptation of Piovene, and
composed a lot of new music, especially for the
beginning of Act I and the end of Act III; further-
more, in some places in movements already writ-
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ten for Bajazet he revised the tessitura of the
voice part, because having now heard Borosini
sing, he realised that some of the notes he had
written lay too high for him: two movements
were transposed, while significant changes were
made in the aria no. 19, “A suoi piedi”, and the
Terzetto, no. 22. In the present edition the origi-
nal notes are given in small type in these two
movements, since singers who have a suitable
range may find them preferable.

The HHA score gives full details of the com-
plex history of the opera’s gestation, and in its
Appendix will be found all the music ultimately
rejected by the composer as he perfected his mas-
terpiece. Handel was particularly concerned to
make the conclusion of Act III more concentrated
and dramatic: in the first draft, based on Pio-
vene’s libretto, Bajazet’s death took place off
stage and was merely reported, and this event
was followed by a sequence of movements for
the other characters. The new material, begin-
ning at Scene 9, with a climax in the Accompag-
nato no. 38, (inspired by the 1719 libretto, and in
part by Gasparini’s setting), was then inserted,
but at first the original concluding movements
were retained. At a late stage in the preparations
for performance, Handel removed them, and re-
placed them with the recitative “Barbaro! Or
manca solo”, which leads directly to the final
Coro; the dramatic effectiveness of this is obvi-
ous – Bajazet’s death-scene in effect ends the op-
era, and anything but a brief conclusion for the
other characters would be an anticlimax. As part

of this shortening process Handel also cut a duet
for Tamerlano and Irene (“Vedrò ch’un dì”)
which originally followed the recitative “Signor,
fra tante cure” in Act III Scene 8; it is printed as
Appendix (17) in the HHA score, and is given
here on pp. 281–5.

Tamerlano was first performed on 31st October
1724, with the following cast:

Tamerlano . . . . . . .  Andrea Pacini (alto castrato)
Andronico  . . . . . . . . . Francesco Bernardi, called

Senesino (mezzosoprano castrato)
Bajazet  . . . . . . . . . . . . . Francesco Borosini (tenor)
Leone  . . . . . . . . . . . . . . . .  Giuseppe Boschi (bass)
Asteria  . . . . . . . . . . . Francesca Cuzzoni (soprano)
Irene  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . Anna Dotti (contralto)

There were twelve performances between 31 Oc-
tober 1724 and 8 May 1725. Handel revived the
opera only once, in 1731, for three performances.
For this revival he marked in the performing-
score a number of cuts in the recitatives, which
are reproduced in the present edition; there is
more recitative in Tamerlano than in any other
Handel opera. The footnotes, which derive from
an authentic source (one of the contemporary
copies), show how to join up the sections when
the cuts are made. Handel also cut the Terzetto,
no. 22, and added a recitative and aria for Leone
(sung by Antonio Montagana) in Act III scene 7;
these are given as Appendix (26) in the HHA
score, and printed on pp. 286–94 of the vocal
score.

Terence Best
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